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VISTA SUPERIOR  Superior view

ECCION VERTICAL Vertical section
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CONTENIDO DE LA CAJA PUERTA IZQUIERDA  Content for left door

Caod. 00 69 04

Cdéd. 00 69 03

CONTENIDO DE LAS CAJAS Content of the box

6,3x13 2x Wﬂﬂﬂm M6 x 2

Composition du kit

Contenuto confezioni

Herramientas Necesarias
Tools Required

L= longitud n°
2m 12 12 12 48
M6x9 © 10
3m 18 18 18 72
C ( 13
4m 20 20 20 80
M6 x 30
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OPCION “A”

Modular structure

POSICION TIRADOR

ESTRUCTURA MODULAR

Option “A”

PLAN UNICO
One cabinet

OPCION “B”
Handle position

Saliente exterior
1 . Fixed on to panel
55 max ! 35 max
! \
A
30 min i
N i
2 Empotrada
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NIVELADOR FRONTAL

Front leveller

Option “B”
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MECANIZACION 2 PUERTAS
MECANIZACION PUERTAS

2 Doors drillings
Door drillings

Taladro parte superior de la puerta

Upper part of the door drillings

Percage 2 portes

Dejando el espacio libre
Leave this space
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Taladro parte inferior de la puerta
Lower part of the door drillings . 7 %
4 ’,
100 100
- 64 64 d5x12
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f\ X Y z B
H=A+387 X=C+74
D=L/2+C-1.5 Y=D-(Z+X)
C1=(G/2)-1.5 Z=D/2+70

Forature 2 ante

MECANIZACION ARMARIO Wardrobe cabinet drillings

D5x12

194

IS=A

Croquis panel inferior
Bottom panel drilling pattern

OPCION “A” Option “A”

Croquis panel superior
Top panel drilling pattern

183

@5x12

D =600 — 800 mm Q= (L -300)3
L
150‘ Q ‘ Q ‘ Q ‘150
! ST ! —
D =801 — 1200 mm Q = (L-300)/5
L
150F Q e Q » Q . Q Q 1150
i i
D =1201 — 1600 mm Q= (L -300)7
L
150‘Q‘Q‘Q‘Q‘ ‘Q‘Q"ISO
e
D =1601 — 2000 mm Q = (L -300)/9
L
150‘QﬂQ_Q‘Q‘Q‘Q‘Q‘Q‘Q150
| | | | | I | | j | 'j'
OPCION “B” Option “B”
D =600 — 800 mm Q = (B -300)
B
150‘ Q ‘150
[E— 1 e—
D =801 — 1200 mm Q = (B - 300)/2
B
150r Q - Q 1150
D=1201 — 1600 mm Q = (B - 300)/3
. B Ll
150 Q Q Q 150
[E— — — = ; ]
D =1601 — 2000 mm Q = (B -300)/4
B
150‘ Q ‘ Q ‘ Q ‘ Q ‘150
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MONTAJE DE LOS CARRILES PUERTAS LATERALES
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Guia superior
Upper track

E Dep 24

165

Guia inferior

Lower track
|
|
‘ 2x B
‘ 30
L ‘ Seccién de corte

Section cover profile
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Y Perfil de unién superior Y

Connecting bar for upper sliding units

=

Perfil de union inferior
Connecting bar for lower sliding units

Track assembly of lateral door
GUIA SUPERIOR  Upper guide
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Montage des rails des portes latérales
GUIA INFERIOR

Assemblaggio carrelli ante laterali
Lower guide

UTILIZAR PARA POSICIONAR PIEZA DE PLASTICO
USE TO POSITION PLASTIC PART




PUERTA DERECHA Right door

8 x j =

Y+60/

Y

|

=

_<
+
D
o
_<
=

8 x : -

—

D=

=~

@

\\f
¥
-
—<
+
o
S

UTILIZAR PARA
POSICIONAR PIEZA
DE PLASTICO

USE TO POSITION
PLASTIC PART
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Preassembling Prémontage Premontaggi

I M6 x 30 @
@ ezze el Q) ,-0 0379
Taladro@ 10 x 9
@10 x 9 holes
6,3x 13
DY”W @ Taladro@ 10 x 9 E % é
@10 x 9 holes
6,3x 13
=
0
‘e
MONTAJE DE LA ESTRUCTURA EN UN UNICO PANEL Assembly of the structure of one panel Montage de la structure d’un seul panneau Montaggio struttura a piano unico

OPCION “A”  Option “A”




1 [ M6 x 25




MONTAJE DE LA ESTRUCTURA EN PANELES MODULARES Assembly of the structure of modular panels Montage de la structure de panneaux modulaires Montaggio struttura a piani modulari
OPCION “B” Option “B”




M6 x 25
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Fissaggio ante

FIJACION DE LAS PUERTAS

Door fixing
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REGULACION LATERAL

Lateral adjustment

REGULACION VERTICAL
Vertical adjustment
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REGULACION FRONTAL
Frontal adjustment
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	038060637_02 FILO TIMBER (2 PUERTAS)

